
Глава 195. "Вылечить тебя."

Бай Чжанпен кивнул: "Да, мои враги действительно ранили меня десять лет назад."

"Тогда я просто уверена. Десять лет назад алхимику удалось спасти Вашу жизнь пилюлей Дан,
но из-за того, что он не смог до конца выполнить свою работу, в Вашем теле осталась
остаточная энергия врага, нанося вред Вам на протяжении многих лет."

Бай Чжанпен был удивлен способностями девушки. Поэтому криво улыбнулся: "Все что Вы
сказали, мне уже известно, я так же знаю, что если силой удалю эту энергию, то нанесу
серьезный вред своим меридианам. Если жизнь означает стать калекой, то я лучше умру, чем
потеряю достоинство."

"Кто сказал Вам такую чушь?"

Улыбнувшись, Бай Янь посмотрела на дремлющего и купающегося в лучах солнца белого
тигренка, который как раз лежал неподалеку: "Малыш Райс, у меня есть задание для тебя."

Неожиданно Малыш Райс прыгнул на руки Бай Янь и с отвращением взглянул на больного
мужчину.

Этот человек даже не похож на красотку. Только подумать, что госпожа хочет, чтобы я
высосал энергию из этого человека. НУ УЖ НЕТ!

"Две тарелки Свинины Донгпо." Сквозь зубы сказала Бай Янь.

(Примечание: в конце будет фото этого блюда, если хотите, могу написать, как его готовить)

По-детски фыркнув, тигренок покачал головой. [Я не продам свое достоинство за две тарелки
Свинины Донгпо.]

"Плюс жареный поросенок." Продолжила Бай Янь.

Свет мелькнул в глазах тигра, Малыш Райс стал колебаться.

"Я лично буду готовить тебе еду в течение месяца!" Бай Янь пошла ва-банк.

Конечно, глаза Малыша Райса загорелись звездами. Не медля, он протянул свою маленькую
лапку к руке Бай Янь, чтобы скрепить сделку.

Отлично!



Какое к черту достоинство, когда на кону прекрасная еда!

Плюс мне не надо беспокоиться о еде. Не так уж и плохо!

Получив то, что хотела, Бай Янь повернулась к больному мужчине: "Следуйте за ним, он
уничтожит остаточную энергию в Вашем теле."

В этот раз Бай Чжанпен и старик были очень сильно удивлены.

В Секте Медицины множество алхимиков, которые ничего не могли сделать, чтобы убрать эту
энергию, но сейчас девушка перед ними может решить их проблему, сказав несколько слов и
дав обещание?

"Мисс Бай Янь..." в голосе Бай Чжанпена были оттенки горечи: "Это состояние преследует
меня уже более десяти лет. Даже если Вы сможете избавить меня от этой энергии, мое тело
все равно вскоре будет уничтожено. В лучшем случае у меня будет несколько лет жизни."

Нахмурив брови, Бай Янь не восприняла слова мужчины всерьез: "Если я сказала, что могу
избавить Вас от проблемы, значит, так оно и есть. Если Вы доверяете мне, то следуйте за ним."

"Молодой Господин!"

Старик забеспокоился. Он знал, что его господин непременно поверит этой незнакомой
девушке.

"Молодой господин, лучше оставить все как есть, чем потом сожалеть."

Бай Чжанпен с подозрением взглянул на старика: "Мне не так много осталось. Станет ли мне
хуже, если я поверю ей?"

После этого мужчина средних лет повернулся к тигренку и сказал: "Веди."

"Мяу." Притворяясь котом, Малыш Райс с презрением посмотрел на мужчину.

Но прежде чем тигренок ушел, Бай Янь подмигнула ему, тем самым сказав что-то. В ответ
Малыш Райс моргнул, приняв приказ.

"Молодой Господин!" старик хотел пойти за ними, но его остановила бесподобная фигура.

"Если Вы хотите спасти его, не идите."



"Вы..." старик со злостью посмотрел на нее: "Если молодой господин пострадает, мы не
позволим уйти безнаказанной!"

Не обратив внимание на грубость старика, Бай Янь вернулась в свой маленький павильон, где
они стали ждать. "Мой сын еще не вернулся?" – спросила Бай Янь у ближайшего стражника.

"Еще нет Госпожа. Молодой господин ушел играть со своими друзьями. Я думаю, что он не
вернется до наступления сумерек."
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